
การจดัการความขดัแย้งร่วมกบัเดก็เลก็ เป็นหนงัสือแปลโดย ดร.พศิมร กเิลนทอง ซึง่น�ำมาจากหนงัสอื
ภาษาอังกฤษเรื่อง You can’t come to my birthday party เขียนโดย Betsy Evans ผู้ซึ่งท�ำงานเป็นทั้งครู 
ผู้บริหารโรงเรียน ผู้ให้ค�ำปรึกษาภาคสนาม และผู้ฝึกอบรมครูของมูลนิธิไฮสโคป (HighScope Educational 
Research Foundation) ในประเทศสหรัฐอเมริกา หนังสือเล่มนี้เกิดขึ้นจากการรวบรวมประสบการณ์ที่สั่งสม
มาตลอดระยะเวลาอันยาวนานของผู้เขียน กอปรกับแรงบรรดาลใจท่ีได้เห็นการแสดงออกทางความรู้สึกของ
เด็กอย่างจริงใจในขณะท่ีเกิดความขัดแย้งต้ังแต่ปี 1989 จนได้พัฒนากลยุทธ์การไกล่เกลี่ยความขัดแย้งที่
เกี่ยวข้องกับเด็กเล็กขึ้น นับตั้งแต่ที่หนังสือได้รับการตีพิมพ์ครั้งแรก ผู้เขียนได้ถ่ายทอดกระบวนการแก้ปัญหา
แก่ครู ผู้ปกครอง และผู้ฝึกอบรมกว่า 40 รัฐในประเทศสหรัฐอเมริกา และต่างประเทศกว่า 10 ประเทศทั่วโลก 
ซ่ึงผลตอบรบัความส�ำเรจ็นัน้ท่วมท้น โดยต่างกย็อมรบัว่า เป็นการช่วยให้เดก็เรยีนรูท้ีจ่ะเจรจาต่อรองอย่างสนัติ 
แม้จะอยู่ท่ามกลางความรุนแรงแห่งสงครามที่เกิดขึ้นรายวันก็ตาม อีกทั้งช่วยให้เด็กได้มีเครื่องมือในการรับมือ
กับความท้าทายที่ต้องพบเจอและหลีกเลี่ยงไม่ได้ในอนาคต

เมื่อพูดถึงความขัดแย้งในเด็ก ภาพที่ปรากฏคงหนีไม่พ้นการแย่งของเล่น การทะเลาะเบาแว้ง  
การตีกัน เสียงกรีดร้อง อารมณ์ที่พลุ่งพล่าน ความโกลาหนในห้องเรียน และมักจบลงด้วยน�้ำตา ความเสียใจ 
ความคับข้องใจ ความไม่พึงพอใจทั้งผู้ใหญ่และเด็ก และการถูกลงโทษในที่สุด เป็นเช่นนี้ซ�้ำซากและวนเวียนไป
เรื่อย ๆ  โดยเฉพาะกับผู้ท่ีต้องท�ำงานกับเด็กเล็ก ภาพปัญหาดังกล่าวจะถูกคลี่คลายเพื่อหาทางออกอย่างค่อย
เป็นค่อยไปในหนังสือเล่มน้ี หนังสือถูกแบ่งออกเป็น 8 บทใหญ่ บทที่ 1 ผู้เขียนฉายให้เห็นภาพรวมของ
กระบวนการแก้ปัญหา บทนี้นับว่าส�ำคัญเพราะเรียงร้อยเนื้อความ เพื่อสร้างความเข้าใจเบื้องต้นอย่างเป็น  
ขั้นเป็นตอนร่วมกันกับผู้อ่านเกี่ยวกับกระบวนการแก้ปัญหา โดยน�ำเสนอให้เห็นข้ันตอนในการไกล่เกลี่ย  
ความขัดแย้ง 6 ขั้นตอน คือ (1) เข้าหาเด็กอย่างสงบและหยุดพฤติกรรมที่เป็นอันตราย (2) ยอมรับความรู้สึก
ของเด็ก (3) รวบรวมข้อมูล (4) กล่าวทวนถึงปัญหา (5) ให้เด็กเสนอแนวคิดในการแก้ปัญหา และร่วมกันเลือก
วิธีการแก้ปัญหา และ (6) เตรียมพร้อมที่จะสนับสนุนเด็ก หลังการไกล่เกลี่ยความขัดแย้งสิ้นสุดลง ขั้นตอน 
ดังกล่าวตั้งอยู่บนสมมติฐานของกระบวนการแก้ปัญหา 7 ประการ ที่ต่างไปจากสมมติฐานเดิม ๆ ที่เราทุกคน
คุน้เคย การน�ำเสนอเน้ือความเป็นลกัษณะของการเล่าเรือ่งราวหรอืเหตกุารณ์สัน้ ๆ  โดยใช้ การบรรยายประกอบ
ภาพถ่ายเหตุการณ์เป็นตัวน�ำทางให้ผู้อ่านเห็นภาพความขัดแย้งของเด็กเล็กและการไกล่เกลี่ยที่เกิดขึ้นจริงทั้ง
ในห้องเรียนและนอกห้องเรียนอย่างชัดเจน แม้ภาพถ่ายเหตุการณ์จะเป็นภาพขาวด�ำ แต่มุมกล้องและ 
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ความคมชัดของภาพเป็นเรื่องที่ต้องชื่นชม ขณะเล่าเรื่อง ผู้เขียนจะวิเคราะห์ให้เห็นถึงความสัมพันธ์ระหว่าง
พฤติกรรมความขัดแย้งของเด็กที่เกิดขึ้นควบคู่ไปกับข้ันตอนในการไกล่เกลี่ยแต่ละข้ัน พร้อมท้ังเช่ือมโยงสู ่
สมมติฐานเบื้องหลังกระบวนการแก้ปัญหาทีละสมมติฐานอย่างเป็นระบบ ท�ำให้ผู้อ่านสามารถย้อนระลึกและ
เทียบเคียงความเป็นสากลในประสบการณ์ของตนกับเหตุการณ์ในหนังสือได้ สมมติฐาน 7 ประการนั้น คือ  
(1) การเรียนรู้เกิดขึ้นจากแรงจูงใจภายใน (2) เด็กแค่ท�ำผิดพลาด ไม่ได้ท�ำตัวไม่ดี (3) เด็กเรียนรู้จากความผิด
พลาด แต่นั่นเกิดขึ้นเมื่อผู้ใหญ่มองว่าเป็นปัญหาที่แก้ไขได้ (4) การใช้กระบวนการแก้ปัญหาเป็นผลลัพธ์ที่เป็น
เหตเุป็นผล (5) กระบวนการแก้ปัญหาอาจท�ำให้เด็กและผูใ้หญ่ แปลกใจ เข้าใจความรูส้กึและพฒันาความสมัพนัธ์
ระหว่างกัน (6) การเรียนรู้ทักษะการเจรจาต่อรองป้องกันไม่ให้เกิดพฤติกรรมการกลั่นแกล้งได้ (bully  
behavior) และ (7) ทุกคนมีศักยภาพในการแก้ปัญหา

ส่วนในบทอื่น ๆ นั้น เป็นการคลี่รายละเอียดในประเด็นที่น�ำเสนอมาก่อนข้างต้น และแตกประเด็นที่
มคีวามสัมพันธ์หรอืเป็นผลจากประเด็นทีน่�ำเสนอข้างต้นนัน้ออกมา ซึง่รูปแบบการเขียนในลกัษณะนีเ้ป็นทีน่ยิม
ของนักเขียนชาวตะวันตกที่คนไทยอาจไม่ค่อยคุ้นเคยมากนัก ท�ำให้ผู ้อ่านที่ยังประสบการณ์น้อยต้องใช ้
ความสามารถในการจดจ่ออยูบ้่าง เสน่ห์ของงานเขยีนทีต้่องกล่าวถงึร่วมด้วยคอื การระบถุงึค�ำศพัท์ทีค่วรทราบ 
และการน�ำเสนอข้อมลูบนฐานงานวจิยัทีเ่ป็นปัจจบุนัหรอืแหล่งอ้างองิทีเ่ชือ่ถอืได้ การสอดแทรกข้อมลูดงักล่าว
เป็นระยะ ๆ  ในการเขียน ช่วยให้ผู้อ่านค่อย ๆ  ซึมซับและกระจ่างชัดถึงการน�ำทฤษฎีสู่การปฏิบัติได้จริง และ 
การปฏิบัติที่มีคุณภาพจ�ำเป็นต้องอยู่บนพื้นฐานของการวิจัยทางวิชาการ ผู้เขียนยังน�ำเสนอเกร็ดความรู้ 
ในการท�ำงานกับเด็กเล็กที่ครูหรือผู้ปฏิบัติสามารถน�ำไปประยุกต์ใช้กับตนเองได้ อาทิเช่น สิ่งที่ควรท�ำ-ประโยค
ทีค่วรพูด สถานทีส่งบอารมณ์ ประโยคทีข่ึน้ต้นด้วย “ฉนั” กลยทุธ์ในการตอบสนองต่ออารมณ์รนุแรง พฤตกิรรม
กลั่นแกล้งของผู้ใหญ่ เป็นต้น

หนังสือเล่มนี้เป็นหนังสือแปลที่มีความหนา 441 หน้า อาจหนาเกินไปส�ำหรับการพกพา การนั่งอ่าน
อย่างจริงจังน่าจะเหมาะสมกว่า กระดาษและขนาดตัวหนังสืออ่านแล้วสบายตา ภาพสีบนปกหน้าและ ปกหลัง
สะท้อนชือ่หนงัสอืได้ดี เรือ่งราวในหนังสอืแสดงให้เหน็ถึงความเดียงสาและความน่าฉงนของเดก็เลก็ไม่ว่าประเทศ
ไหนก็เหมือนกัน จ�ำนวนเรื่องราวอาจจะมากสักหน่อย แต่ถ้าจัดสรรเวลาได้ ค่อย ๆ  อ่านก็เพลิดเพลินดี  
การเรียบเรียงข้ันตอนในการไกล่เกลีย่ความขดัแย้งเป็นล�ำดบัทีช่ดัเจนเพยีงพอทีจ่ะสามารถปฏบัิตติามอย่างเป็น
รปูธรรมได้ การใช้ภาษามีความเป็นวิชาการ แต่กแ็ปลได้สละสลวยและง่ายต่อความเข้าใจ แม้จะมกีล่ินอายของ
ความเป็นตะวันตกอยู่บ้าง จึงเหมาะที่จะเป็นหนังสืออ่านประกอบ หรืออ่านเสริมความรู้ส�ำหรับนิสิตนักศึกษา 
ครูหรือผู้ปฏิบัติ รวมทั้งน่าจะเป็นประโยชน์แก่ผู้ปกครองหรือผู้ท่ีเก่ียวข้องกับเด็ก ท่ีจริงใจกับการจัดการ 
ความขดัแย้งร่วมกบัเดก็เลก็ เพราะเมือ่อ่านจบเล่ม เราต่างกอ็ยูบ่นพืน้ฐาน ความเช่ือเดียวกันว่า “สิง่ทีท่�ำให้เกดิ
การเปลี่ยนแปลง คือ ความพยายามไม่ใช่ความสมบูรณ์แบบ และความสัมพันธ์อันเปี่ยมไปด้วยรักต่างหากท่ี 
ควรค่าแห่งการทนุถนอม”
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